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V E R S A M M L U N G -  A S S E M B L E E

L E S  D O M I N I C A I N S

G U E B W I L L E R

Lors de l'assemblée en présentiel à Guebwiller, les membres ont longuement pu

échanger sur la notion de frontière en temps de covid et de protection des nationaux.

Il en ressort que l'Eurodistrict devra être attentif à une reconstruction de l'esprit et

des projets frontaliers notamment au travers de l'organisation de rencontres.
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L A N D E S G A R T E N S C H A U

C O M I T E  P O L I T I Q U E  -

C O L M A R

C O M I T E S  T E C H N I Q U E S

V I S I T E  D U  C H A N T I E R  

Messieurs Fuchs, Behringer, Sautivet,
Munck et Mmes Sengelen Chidetti et les

équipes LGS, CeA, Colmar



S C H U E L E  H A N N O  H U R T  

 E R I C  S T R A U M A N N  

B A R B I E R  S I L K E  T E B E L

H A S S
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EURODISTRICT

FACHGRUPPE MOBILITÄT

GROUPE THEMATIQUE

MOBILITE

 EMMENDINGEN
Sujet des entretiens  : Gesprächsinhalte

Kompetenzübertragung im ÖPNV auf den

Eurodistrict/Transfert des compétences en

matière de transports publics locaux aux

Eurodistricts

Sachstandsbericht über die Brücken im

Eurodistrict/ Rapport d'étape sur les ponts de

l'Eurodistrict

Stadtradeln“  im Eurodistrict/Ville en Selle

 1.000 Dinge zu entdecken Projet 2 rives, 3

ponts, 1.000 choses à découvrir  

INTERREG Projekt „Chalampé / Neuenburg à

Vélo 

Messieurs Schuller, Barbier,

Straumann, Hurth





D E  1 4 H 3 0  À  1 8 H  -  S U I V I  D ' U N

A P É R I T I F  D Î N A T O I R E



S A L L E  S A I N T - E X U P É R Y



S U R  I N S C R I P T I O N  
I N T E R P R É T A T I O N  F R A N Ç A I S - A L L E M A N D

A S S U R É E
 



A N I M É  P A R  C H R I S T I A N  R O B I S C H O N ,
J O U R N A L I S T E -  S I T E  V O S I N S  6

N A C H B A R R



 L E S  A C T E U R S  P O L I T I Q U E S  A U
S E R V I C E  D E S  P R O J E T S  C O N C R E T S

D ’ A V E N I R  

BIESHEIMBIESHEIMBIESHEIM

SOMMET
H2 SUD
RHIN SUP

 110 participants- Teilnehmer

BADENCAMPUSBADENCAMPUSBADENCAMPUSBREISACHBREISACHBREISACH

" W i e  k a n n  e i n e  F a b r i k  i n  F r a n k r e i c h ,  d i e  W a s s e r s t o f f  b r a u c h t ,  v o n  e i n e r  L e i t u n g
a u s  D e u t s c h l a n d  p r o f i t i e r e n ?  D a s  i s t  a l l e s  n i c h t  e i n f a c h ,  a b e r  w i r  w e r d e n  e s

a n g e h e n .  D a f ü r  b r a u c h e n  w i r  a u f  l o k a l e r  E b e n e  j e t z t  d i e  U n t e r s t ü t z u n g  v o n
E u r o p a . "  J e a n  R o t t n e r ,  P r é s i d e n t  d e  l a  R é g i o n -  R e g i o n a l r a t s p r ä s i d e n t  G r a n d  E s t

ED ACCELE
RATOR

ED ACCELE
RATOR

ED ACCELE
RATOR

Gérard Hug, Président de l'Eurodistrict et Jean
Rottner, Président de la Région Grand Est

Lara Million,
VP finances
de la CeA

Oliver Rein
maire de
Breisach





Landkreis Breisgau-
Hochschwarzwald, Landkreis

Emmendingen, Stadt
Freiburg Pôle d'équilibre
territorial et rural (PETR)

Sélestat-Alsace Centrale,
Pôle d'équilibre territorial et

rural (PETR) du Pays Rhin-
Vignoble-Grand Ballon, la

Communauté
d'agglomération Colmar

Agglomération ,
Communauté

d'agglomération Mulhouse
Alsace Agglomération

Collectivité européenne
d'Alsace, Région Grand Est

U n s e r  E u r o d s i t r i c t  i s t  q u a s i  e i n e  P l a n z e ,  d i e  w i r  h e g e n

u n d  b e s t ä n d i g  w a c h s e n . U n d

f ü r  u n s  a l s  G ä r t n e r i n n e n  u n d  G ä r t n e r  w a r  d a s

l e t z t e  J a h r ,  d a s  P a n d e m i e j a h r ,  w i r k l i c h  k e i n

l e i c h t e s .  U n d  g e r a d e  i n  Z e i t e n  d e r  P a n d e m i e  w a r e n

d i e s e  p e r s ö n l i c h e n  B e g e g n u n g e n  f e h l  a m  P l a t z  u n d  d a s

h a t  u n s  a l l e  g e t r o f f e n

N o t r e  E u r o d i s t r i c t  e s t  c o m m e  u n e  p l a n t e  d o n t  n o u s

p r e n o n s  s o i n  e t  q u e  n o u s  f a i s o n s  p o u s s e r .  P o u r  n o u s ,

s e s  j a r d i n i e r s ,  l ’ a n n é e  d e  l a  p a n d é m i e  n ’ é t a i t  p a s

s i m p l e .  N o t a m m e n t  l e s  r e n c o n t r e s  p e r s o n n e l l e s

n ’ a v a i e n t  p a s  l e u r  p l a c e ,  c e  q u i  n o u s  a  t o u s

a f f e c t é s . "

E t  c ’ e s t  b i e n  c e  l i e n - l à  q u i  n o u s  m a n q u e  a u j o u r d ’ h u i ,  q u ’ i l  v a  f a l l o i r  r e c r é e r  p o u r  l e s

p r o c h a i n e s  a n n é e s  p o u r  r e c r é e r  c e t t e  v o c a t i o n  t r a n s f r o n t a l i è r e  q u e  n o u s  a v o n s  c h e z

n o u s ,  n o t a m m e n t  i c i ,  d a n s  l e  c a d r e  d e  l ’ I l e  d u  R h i n  o ù  n o u s  s o m m e s  a u j o u r d ’ h u i ,  q u i

e s t  l e  c a d r e  i d é a l  p o u r  e f f e c t i v e m e n t  d ’ a b o r d  s c e l l e r  c e t t e  u n i o n  t r a n s f r o n t a l i è r e  e t

l e  f a i r e  a u  t r a v e r s  d e  s t r u c t u r e s  c o m m e  l ’ E u r o d i s t r i c t ,  m a i s  é g a l e m e n t  i c i  a u  n i v e a u

d e  c e  b â t i m e n t  q u i  e s t  l ’ A r t ’ R h e n a ,  q u i  e s t  u n  c o m p l e x e  v r a i m e n t  à  l a  d i s p o s i t i o n  d e s

p o p u l a t i o n s  d e s  d e u x  c ô t é s  d u  R h i n .

G e n a u  d i e s e  B i n d u n g  f e h l t  u n s  h e u t e  u n d  w i r  m ü s s e n  s i e  f ü r  d i e  k o m m e n d e n  J a h r e

w i e d e r h e r s t e l l e n ,  u m  d i e  g r e n z ü b e r s c h r e i t e n d e  A u s r i c h t u n g  w i e d e r z u b e l e b e n ,  d i e  w i r

h i e r  h a b e n .  I n s b e s o n d e r e  d i e  R h e i n i n s e l ,  w o  w i r  u n s  h e u t e  b e f i n d e n ,  b i e t e t  e i n e n

i d e a l e n  R a h m e n ,  u m  d i e s e n  g r e n z ü b e r s c h r e i t e n d e n  Z u s a m m e n s c h l u s s  z u  b e s i e g e l n ,

s o w o h l d u r c h  s o l c h e  E i n r i c h t u n g e n  w i e  d e n  E u r o d i s t r i c t ,  a b e r  a u c h  h i e r ,  i n  d i e s e m

G e b ä u d e ,  d e m  A r t ’ R h e n a ,  e i n e m  G e b ä u d e k o m p l e x ,  d a s  d e n  B e v ö l k e r u n g e n a u f  b e i d e n

U f e r n  d e s  R h e i n s  z u r  V e r f ü g u n g  s t e h t .

Martin Horn, OB
Freiburg, VP
Eurodistrict

 Gérard Hug
Président de l'

Eurodistrict



Travail avec les
partenaires
Zusammenarbeit
mit Partnern und
Akteuren



TEAMTEAMTEAM
WORKWORKWORK

Nov. 21: déménagement d'une rive à l'autre
Umzug

De la mairie 
de Breisach 
à Art Rhena



exemple- Beispiel:: 12.01.2021 visio- Viko
Réunion technique ED Villes en selle-

Stadtradeln TEAMTEAMTEAM
WORKWORKWORK

Arbeitsebene- Travail et échanges avec les équipes techniques



RHRHRH(E)IN(E)IN(E)IN
TEAMTEAMTEAM

ED RFCSA présent/mobilisation ligne / Reaktivierung Bahnlinie
Colmar-Breisach
O.REIN Maire de Breisach- T.Denechaud, Colmar Agglomeration

28.01.22 INAUGURATION SALON EMPLO - ERÖFFNUNG JOBMESSE/ COLMAR

Baerbel  Schäfer,
Regierungspräsidentin 

de Freiburg- réunion RMT -TMO

 ART RHENA



RHRHRH(E)IN(E)IN(E)IN
TEAMTEAMTEAM

Plenum der Oberrheinkonferenz
Plenière 03.12.2021



Bilanz ihrer Präsidentschaft der Deutsch-

französisch-schweizerischen
Oberreinkonferenz (ORK): Die wichtigste

Lehre für Pandemien in Zukunft ist, dass die
Anliegen der Menschen in den Grenzregionen
in die Entscheidungen auf EU-Ebene und auf
Ebene der nationalen Regierungen einfließen

müssen.

 2022- Wir möchten einen
substanziellen Beitrag zur weiteren
Stärkung des trinationalen Arbeits-

und Lebensraums am Oberrhein
leisten. Schwerpunkte bilden die als

vordringlich erachteten
Querschnittsthemen

Pandemiebewältigung, Klimaschutz
und Digitalisierung.

 BEAT JANS,  REGIERUNGSPRÄSIDENT

DES KANTONS BASEL-STADT,  

NEUER ORK-PRÄSIDENT

 MARTIN HORN UND MICHELE LUTZ,  

OB FREIBURG  MAIRE DE MULHOUSE
PHOTO FB M HORN

C

REGIERUNGSPRÄSIDENTIN 

BÄRBEL SCHÄFER




La Conférence franco-germano-suisse du Rhin supérieur
Die D-F-CH Oberrheinkonferenz

0 3 . 1 2 . 2 1 L e  L a n d  d e  B a d e -
W u r t e m b e r g  e t  l a  F r a n c e

r e n f o r c e n t  l e u r  c o o p é r a t i o n
d a n s  l e s  d o m a i n e s  d e s

i n t e r v e n t i o n s  d e  s e c o u r s  e t
d ’ a s s i s t a n c e .  



RHRHRH(E)IN(E)IN(E)IN
TEAMTEAMTEAM

 2022- 



Theo Kautzmann,
Membre du

Conseil rhénan 




2022  Matthias Ackermann,53 ans, Präsident des
Oberrheinrats für die Delegation Rheinland-Pfalz 

Fraktionsvorsitzender im Kreistag Südliche
Weinstraße. 

Nouveau président du Conseil Rhénan en
2022:Matthias Ackermann, membre du Kreistag

Südliche Weinstraße, pour la délégation de la
Rhénanie-Palatinat.




Le conseil  rhenanDeR D-F-CH OberrheinRAT

Séance plénière du Conseil Rhénan 
10.12.2021 

2 résolutions: amélioration de l 'infrastructure
ferroviaire dans le nord du Rhin supérieur et le
recours à des régimes dérogatoires pour la
région frontalière comme prévu dans le Traité
d'Aix-la-Chapelle . 
2 Beschlüsse: zur Erleichterung des Alltags für
Grenzgänger, die Schieneninfrastruktur im
nördlichen Oberrhein sowie die Möglichkeit von
Ausnahmeregelungen für die Grenzregion
gefasst

----

Sujets évoqués/ Themen:  STOCAMINE - 
Echanges sur les questions de projets
nucléaires/Diskussion  über die Projekte zur
Kernenergie in Frankreich
----------------
Les conclusions du congrès Pandémie dans le
Rhin supérieur : Quelles solutions pour une
région métropolitaine ? Pandemie am Oberrhein:
passende Lösungsansätze für eine
Metropolregion - 26.11.21 
 
INFO
Nouveaux membres du Conseil rhénan en 2022 : Willy
Stachele, M Adrian et MME Schmiediger entrent au bureau du
Conseil Rhénan

 Vice-Présidences 2022
1. Brigitte Torloting, Vice-Présidente de la Région Grand Est
2. Josha Frey, Membre du Landtag du Bade-Wurtemberg
3. Christian von Wartburg, Membre du Grand Conseil du
Canton de Bâle-Ville

Mon mandat : amener la
coopération transfrontalière

dans les villages!
Mein Ziel ist es die

grenzüberschreitende
Zusammenarbeit in die Dörfer

zu bringen!



Projets- Projekte
AGENDA 2022

 

INTERREG Rhin supérieur : Oberrhein 

Activités - Events



Dossier GECT RFCSA - INTERREG

Saisie des dépenses - Ausgabenerfassung

Modifications - Änderungen

Programme de travail 2022 - Arbeitsprogramm

Préparation projets - Vorbereitung Projekte Interreg VI 

Réflexion sur le portage du fonds petits projets -  

Reflexion über die Trägerschaft des Kleinprojektefonds

(Assemblée - Versammlung ED 18.02.22)

Comité de suivi  10.02.22



Projets de 5 millions possibles
Plus d'appel à projets- mehr Projektaufrufen
Rétroactivité des dépenses pour permettre de commencer le projet en mai
avant la validation

 
Z U M  E I N S T I E G  I N  D I E  N E U E  P R O G R A M M L A U F Z E I T  O R G A N I S I E R T
D I E  I K R B  E I N E N  K I C K - O F F  F Ü R  N O R D W E S T S C H W E I Z E R
P R O J E K T I N T E R E S S I E R T E  I N  D E R  R E G I O N  B A S E L .  M E R K E N  S I E
S I C H  D E N  T E R M I N  V O R

P O U R  M A R Q U E R  L E  D É B U T  D E  L A  N O U V E L L E  P É R I O D E  D E
P R O G R A M M A T I O N ,  L ’ I K R B  O R G A N I S E  U N  K I C K - O F F  P O U R  L E S
P E R S O N N E S  I N T É R E S S É E S  P A R  D E S  P R O J E T S  D A N S  L E  N O R D -
O U E S T  D E  L A  S U I S S E .



CALENDRIER
2022




 PROPOSITIONS
VORSCHLÄGE



EVENEMENTS -
VERANSTALTUNGEN

EURODISTRICT 2022

pique-nique bleu  Picknick in blau

suite-Folgen des Gipfel- sommet H2 Sud Rhin sup -

semaine allemande de l'H2  fin juin 22

Lancement de l'ED - L'ile en
Fête/Die Insel feiert

Energie

2 et 3 juillet - atelier wo ist die Grenze ?

7 jours multi-thématiques et hybrides de

rencontres transfrontalières sur différents format

Ile aux enfants- Kinderinsel

Semaine ED RFCSA

colloque et rencontres fin 

 avril 22

Art et entreprises- Kunst und
Unternehmen



FIN AVRIL 22

 JOURNEE EURODISTRICT
ART, UN VECTEUR DE COMMUNICATION POUR LES ENTREPRISES DE

L’EURODISTRICT. MAIS COMMENT ET QUOI FAIRE?
KUNST, EIN KOMMUNIKATIONSMITTEL FÜR DIE UNTERNEHMEN DES

EURODISTRIKTS. ABER WIE UND WAS SOLL MAN TUN?

Fondations, mécénats, partenariats, défiscalisations, collections, galeries

(qui sont des PME), entrepreneurs et artistes de France et d'Allemagne.

Pour comprendre le fonctionnement de cet écosystème et ce moteur de

création de l’action.

Pour créer du lien entre les acteurs et d’autres territoires,

Pour une image positive et contemporaine de l'Eurodistrict

L’art ne s’arrête pas seulement aux œuvres, c’est aussi de la vente, du

marketing, de l'espace public, des musées et du networking.

1  J O U R N É E
A V E C  



KINDERINSEL 2 ET 3 JUIL 22 ILE AUX ENFANTS

ATELIER EUROKIDISTRICT 




un studio tv pour enregistrer les réponses des enfants à la question : où

est la frontière? Ein Fernsehstudio um ein Film zu drehen mit Kindern die

die Frague beantworten "wo ist die Grenze?"

et un grand jeu de piste- Schatzsuche

A V E C  



 21 ET 22 MAI 22
ART'RHENA -L'ILE EN FETE - DIE INSEL FEIERT

 21.05.22 PICKNICK HEUREUXDISTRICT - FREUDISTRICT
TOUS EN BLEU ET JAUNE

LES CITOYENS ALSABADOIS

DIE BURGER ELSSBADISCH

Un pique nique bleu (couleur du fleuve et de l'Europe) Hunderte Menschen,

alle komplett in Blau gekleidet, treffen sich zum außergewöhnlichen

gemeinsamen Abendessen unter freiem Himmel. Willkommen beim blaues

Picknick!

Un apéro géant - des animations - une soirée pour les jeunes

 Ein Picknick, die Farbe des Flusses und Europas

Ein riesiger Apéro - Unterhaltung - eine Party für junge Leute

am Rheinufer




A V E C  

K U
L T
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 21 MAI 22
ART'RHENA -L'ILE EN FETE - DIE INSEL FEIERT


HIGHLIGHTS ART RHENAHIGHLIGHTS ART RHENAHIGHLIGHTS ART RHENA   

18-21.00 PICKNICK EURODISTRICT18-21.00 PICKNICK EURODISTRICT18-21.00 PICKNICK EURODISTRICT   

21.00 FEUER-FEU-INSTALLATION21.00 FEUER-FEU-INSTALLATION21.00 FEUER-FEU-INSTALLATION   
DÉAMBULATION- RUNDGANGDÉAMBULATION- RUNDGANGDÉAMBULATION- RUNDGANG   



 FIN SEPT - OCT 22
 ZUKUNFTDISTRICT - START'DISTRICT 

7 JOURS-7 TAGE











0 7 .  2 0 0 6  :  C o n s t i t u t i o n  d e  l ’ E u r o d i s t r i c t  R e g i o n  F r e i b u r g  -  C e n t r e  e t  S u d  A l s a c e  s u r  l a  b a s e

d ’ u n e  c o n v e n t i o n  d e  c o o p é r a t i o n .

0 7 .  2 0 1 7  :  1 è r e  r e n c o n t r e  e n t r e  l e  p r é s i d e n t  ( H a n n o  H U R T H )  e t  l e  v i c e - p r é s i d e n t  ( G e r a r d  H u g )  :

p r o p o s i t i o n  d ' i n t e n s i f i e r  l a  c o o p é r a t i o n  d a n s  l ' E u r o d i s t r i c t  o u  s i  p o s s i b l e ,  d e  l u i  d o n n e r  u n e

f o r m e  j u r i d i q u e  

2 9 . 1 1 . 2 0 1 7  :  a t e l i e r  s t r a t é g i q u e  ( 3 5  p a r t i c i p a n t s )  a v e c  d é f i n i t i o n  d e s  p r i o r i t é s  d e  t r a v a i l

2 2 . 0 2 . 2 0 1 8  :  C o m i t é  d e  p i l o t a g e

0 8 . 1 1 . 2 0 1 8  :  C o m i t é  d e  p i l o t a g e  ( d é c i s i o n  d e  l a  f o r m e  j u r i d i q u e  G E C T )

0 2 . 0 5 . 2 0 1 9 :  C o m i t é  d e  p i l o t a g e  ( s t a t u t s ,  c o n v e n t i o n  d e  c o o p é r a t i o n ,  c o t i s a t i o n ,  c a n d i d a t u r e

I n t e r r e g

1 8 . 0 2 . 2 0 2 0  :  C o m i t é  d e  p i l o t a g e  -  R é u n i o n  d e  c o n s t i t u t i o n  d u  G E C T  E u r o d i s t r i c t  R é g i o n  F r i b o u r g

C e n t r e  e t  S u d  A l s a c e  l e  9  o c t o b r e  2 0 2 0  à  B r e i s a c h

J u l i  2 0 0 6  :  G r ü n d u n g  d e s  E u r o d i s t r i c t  R e g i o n  F r e i b u r g  -  C e n t r e  e t  S u d  A l s a c e  a u f  d e r  G r u n d l a g e

e i n e s  K o o p e r a t i o n s v e r e i n b a r u n g .

J u l i  2 0 1 7 :  1 .  B e s p r e c h u n g  z w i s c h e n  P r ä s i d e n t  u n d  V i z e p r ä s i d e n t  m i t  V o r s c h l a g ,  d i e

Z u s a m m e n a r b e i t  i m  E u r o d i s t r i c t  z u  i n t e n s i v i e r e n ,  b z w .  w e n n  m ö g l i c h  s i c h  e i n e  R e c h t s f o r m  z u

g e b e n

 2 9 . 1 1 . 2 0 1 7 :  Z u k u n f t s w e r k s t a t t  ( 3 5  T e i l n e h m e n d e )  m i t  F e s t l e g u n g  d e r  A r b e i t s s c h w e r p u n k t e

 2 2 . 0 2 . 2 0 1 8 :   G r ü n d u n g  e i n e r  P r o j e k t g r u p p e  „ K ü n f t i g e  S t r u k t u r  u n d  R e c h t s f o r m  d e s

E u r o d i s t r i c t e s “  F e s t l e g u n g  d e r  z u k ü n f t i g e n  M i t g l i e d e r .

0 8 . 1 1 . 2 0 1 8 :  L e n k u n g s a u s s c h u s s ,  B e s c h l u s s  ü b e r  d i e  R e c h t s f o r m  a l s  E V T Z

 0 2 . 0 5 . 2 0 1 9 :  L e n k u n g s a u s s c h u s s  ( S a t z u n g ,  K o o p e r a t i o n s v e r t r a g ,  M i t g l i e d e r b e i t r ä g e ,

S t i m m v e r t e i l u n g ,  g e p l a n t e s  P e r s o n a l  s o w i e  I n t e r r e g - A n t r a g

P r ü f u n g  v o n  S a t z u n g  u n d  Ü b e r e i n k u n f t  d u r c h  d i e  P r é f e c t u r e  R e g i o n  G r a n d  E s t

 1 8 . 0 2 . 2 0 2 0 :  L e n k u n g s a u s s c h u s s s i t z u n g




 G r ü n d u n g s v e r s a m m l u n g  a m  0 9 . 1 0 . 2 0 2 0  i n  B r e i s a c h .



 

Z E I T R E I S E

I N F O :  E T A P E S  D E  L A  C O N S T I T U T I O N  D E  L ' E D  R F C S A

G R Ü N D U N G S S C H R I T T E  D E S  E V T Z  D E S  E U R O D I S T R I C T S  R E G I O N  F R E I B U R G  –

C E N T R E  E T  S U D  A L S A C E
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